
Vendredi 23 Août 2013                                                

51ème Réunion de Coordination sur l’Opération 

des Réfugiés Maliens au Burkina Faso.                

Présentation : Marie Louise KABRE-BARRETO 
 Chef de Bureau HCR – DORI pour le Sahel 

 Contacts: (+226) 61.10.39.07 / 70.42.78.76 / 65.50.47.60 
   Email : kabre@unhcr.org 

Lancement de l’opération de biométrie à Ouaga 



Éléments méritant une attention : 

 Persistance des menaces terroristes dans la région; 

 La dégradation des routes et/ou  les éventuelles inondations et dégâts matériels des pluies torrentielles surtout au Sahel;  

 Vol de la pick-up d’un réfugié le 12/08/2013 à Dori. Le voleur a été intercepté par la police de Gorgadji le même jour 

après avoir fait un accident avec la voiture;  

 Résurgence des conflits arabes Touaregs à Bordj Al Moktar en Algérie (le 14/08) avec possibilité de contagion dans les 

camps; 

 Attaque à main armée à Gassegalo,  39 km de Nassoumbou et 3 km de la frontière le 16/08/2013; 

 Car-jacking d’un véhicule du CICR entre Ansongo et Ménaka au Nord Mali le 16/08. 

 Détournement de 11 troupeaux dans la localité malienne de Tin-habou par des hommes en uniforme le jour du Ramadan. 

Deux refugies de Mentao disent respectivement  avoir perdu 300 et 600 têtes. 

SITUATION SECURITAIRE 

Calme et stationnaire au niveau II au Sahel 

Défis sécuritaires 

     Accès facile  des camps ; 

 Problème des moyens roulants des réfugiés : manque de documents en règle, non-dédouané, ou avec un laisser-passer 

expiré; 

 Disputes mineures mais fréquentes entre réfugiés : escroquerie, non remboursement de sommes empruntées, disputes 

familiales. 



Conseiller sécurité UNDSS Mr Banding Dramé Bur : 50 49 06 47 Cell :   
7 5 87 00 05/ 70 20 04 84. 

CRS pour la Région du Sahel - Ms. Marie Louise KABRE (Chef de bureau HCR 
Dori)  Bur : 40460093/94 Cell      : 61 10 39 07. 

FSA UNHCR  Ouagadougou : Alhousseyni LY Tel : 65 20 17 30 

AFSA UNHCR DORI : Mr. Vincent TRAORE Cell :    70 26 10 41/75 00 67 07. 

AFSA UNHCR Ouagadougou : Mr Ouaogo Edouard KABORE Tel : 70 02 20 80/76 65 97 60. 

LSA UNDSS Mr. Armand SOME Bur : 50 49 06 74 Cell :  70 20 09 63/ 75 87 00 12. 

Médecin UN : Dr FOFANA 75 87 00 75. 

Centre De Veille Et D’alerte 
Ministère De La Sécurité :1010 

Gendarmerie: 16 Police: 17  

Sapeur Pompier : 18  





Zone de 

provenance 

(Mali/Mauritanie) 

Localisation au 

Burkina 

(Burkina Faso) 

H F E 3ème 

âge 

Motifs du déplacement 

N’tillit Fadar Sud & Inabao 10 8 22 2 Déplacement préventif  

Tintarakate Dibissi 0 1 4 0 Réunification familiale 

Mauritanie Gorom-Gorom 0 1 2 0 Réunification familiale pour 

accouchement 

Sous-total 10 10 28 2   

TOTAL 50   

Mouvement du Mali vers le Burkina Faso  

BILAN DES MOUVEMENTS TRANSFRONTALIERS- Juillet 2013 

PROVINCES DE L’OUDALAN  - SENO - SOUM  

Zone de 

provenance 

(Burkina Faso) 

Destination 

finale 

        (Mali) 

H F E 3ème 

âge 

Motifs du Retour 

Markoye Tessite 02 02 05 00 Retour volontaire organisée par les 

réfugiés 

Goudebo Tessite, N’tillit 03 4 8 00 Retour Volontaire organisé par les 

réfugiés 

Goudebo N’tillit, Tessite, 

Intihigrine 

72 3 0 00 Evaluation de la situation générale dans 

la localité d’origine et pâturage 

TOTAL 99   

Mouvements de l’OUDALAN vers le Mali  



Zones de 

provenance 

(Burkina 

Faso) 

Destinations 

finales 

        (Mali) 

H F E Total Motifs du Retour 

  

  

Djibo Ville 

Ber 10 4 6 20 Retour volontaire organisé par les refugiés  

Boulekessi 17 6 12 35 Retour volontaire organisé par les réfugiés 

Boni 65 30 40 135 Retour volontaire organisé par les réfugiés ; 

pâturage ; commerce 

Ombori 5 4 2 11 Pâturage  

  

  

  

  

  

Mentao 

Ber 16 6 6 28 Retour volontaire organisé par les refugiés 

Boulekessi 4 6 0 10 Retour volontaire organisé par les refugiés 

Boni 52 21 4 77 Retour volontaire organisé par les réfugiés ; 

évaluation de la situation dans les localités 

d’origine ; pâturage 

Gossi 1 3 3 7 Retour volontaire organisé par les refugiés 

Inabelbel 8 5 2 15 Retour volontaire organisé par les refugiés 

Inadjatafane 22 8 15 45 Retour volontaire organisé par les refugiés 

Sous-total 200 93 90     

TOTAL          383     

BILAN DES MOUVEMENTS TRANSFRONTALIERS- Juillet 2013 

PROVINCES DE L’OUDALAN  - SENO - SOUM  



99 

383 

Départ du Soum

Départ de l'Oudalan
et du Séno

Les hommes représentent 

57,46 % des retournés, les 

femmes 21,16% et 21,36% 

pour les enfants. 

Provinces  de départ Sites de départ 

Répartition des départs par genre Raison  des départs 

BILAN DES MOUVEMENTS TRANSFRONTALIERS- Juillet 2013 

PROVINCES DE L’OUDALAN  - SENO - SOUM  



Le 20 aout, un réfugié jadis détenu  à la maison d’arrêt et de correction de Dori a bénéficié d’un transfèrement 

administratif vers la maison d’arrêt et de correction de Djibo ou il sera plus proche de sa famille se trouvant à Mentao. 

PROTECTION 
Principaux motifs du déplacement vers le Mali 

 Le pâturage et l’évaluation de la situation générale  dans les localités d’origine: 176 réfugiés (141 Hommes, 28 
femmes et 7 enfants) 

 Le retour volontaire organisé par les réfugiés : 304 (129 Hommes, 74 femmes et 83 enfants). 
 
Les moyens de déplacement utilisés sont : les motos, les véhicules de transport en commun et les véhicules 
personnels. 
 
Les principales destinations sont :  Boulekessi, Boni, Ber, Gossi, Inabelbel, Tessite, N’tillit… 
 
Les principaux itinéraires utilisés par les réfugiés sont : 
        
 Soum :   
 Djibo-Bouro-Ariel-Boulekessi; 
 Djibo-Baraboulé-Diguel-Boni. 

 
Oudalan 
  Gorom-Gorom-Oursi-Déou-N’daki-Gossi/Tessite; 
 Markoye- Kounan- Tessite; 
 Déou- Gountouré Gnégné- Hamfaso- Boulekessi. 

Transfèrement 

Elections 

• Le HCR a effectué des missions de Protection monitoring avant les élections dans les camps consolidés et dans les 
sites spontanés 

• Les votes de second tour se sont déroulés dans un climat apaisé dans les camps. 



 
Enregistrement. 

Cette période a été marquée par la phase préparatoire de l’enrôlement biométrique prévue 
du 27 au 28 Aout 2013 a travers : 

 Sensibilisation des leaders des refugies, 

 Sensibilisation des refugies dans la ville de Bobo, 

 Rencontre d’information avec les partenaires, 

 Identification d’un site, 

 Information des autorités administratives de Bobo. 

PROTECTION A Bobo Dioulasso 

  Education au primaire(TDH). 

Les élèves du primaire sont actuellement en vacances et les écoles publiques fermées. 

  Education au secondaire (CREDO). 

Des rencontres avec les parents d’élèves et les élèves ont été organisées pour proposer des cours de 
vacances aux élèves du secondaire. Le processus d’évaluation de ce besoin est en cours de réalisation 
et le début des cours dépendra de l’expression significative dudit besoin par les concernes. 

 Bourses DAFI 

Le processus de soumission de candidatures aux bourses DAFI a été enclenche à Bobo.  Une recherche 
de potentiels clients dans la base de données ainsi qu’une rencontre d’information ont eu lieu. Les 
autres formalités sont en cours. 

 

 
Education 



 Goudoubo : 10  vaches et des pâtes 

alimentaires et des cubes d’assaisonnement 

 Mentao : 11  vaches et des pâtes alimentaires  

 Saag Nioniogo : 28 moutons, Thé et Sucre 

 Bobo Dioulasso : deux (02) bœufs, neuf (09) 

moutons du thé et du sucre 

DONS IFTAR du HCR en collaboration avec AIRD, IEDA, CSSI et aux sites de 

Goudoubou, Mentao, Saag Nioniogo et Bobo Dioulasso à l’occasion de la fête 

du Ramadan 



Operation d’enrôlement 
Biométrique au Burkina 
Faso 

Enregistrement 

Enrôlement 
Biométrique 

Gestion des fraudes 

Meilleure assistance 

Meilleure protection 

UNHCR Burkina Faso 

Operation en cours depuis le 
19 août 2013 



Objectifs de l’enrôlement biométrique 

  Mettre à jour les informations dans la base 

de données 

 Renforcer les informations sur l’identité des 

réfugiés 

 Gérer des fraudes à l’enregistrement 

 Vérifier la présence des réfugiés 

  Mieux identifier les réfugiés 

  Collecter les intentions de retour 

  À moyen terme, faciliter la délivrance de 

cartes d’identité numérisées 



Résultats attendus 

 En terme quantitatif: la parfaite maitrise, la fiabilité 

des chiffres  et la confirmation de la présence des 

réfugiés et demandeurs d’asile au Burkina Faso 

 En terme qualitatif: atteindre les standards du HCR 

en matière d’enregistrement, de documentation et 

de protection 

Population cible 

 Demandeurs d’asile et Réfugiés d’autre nationalités  

 Réfugiés maliens 



Choix stratégiques 

 L’enrôlement biométrique sera effectif dans un centre 
d’enregistrement à la fois avec une consolidation progressive 
des données d’un centre d’enregistrement à un autre. 

 L’enregistrement continu sera suspendu dans tous les centres 
déjà enrôlés jusqu’a la fin de l’opération générale. 

 Chaque bureau disposera d’une copie consolidée de toutes les 
instances de Bioregistrator et de proGres du pays afin de 
permettre une vérification systématique avant l’enregistrement 
de tout nouveau arrivé. 



Choix stratégiques 

 Bien que les empreintes digitales des enfants de 5 ans et 
moins ne soient d’une fiabilité limitée, elles seront capturées 
pour  tous les réfugiés et demandeurs d’asile résidant au 
Burkina Faso qu’importe leur âge. Ceci aura un effet dissuasif 
sur les tentatives de fraude liée à la composition familiale par 
substitution d’individu ou par utilisation multiple d’enfant afin 
d’accroître la taille de la famille 

 Les réfugiés et demandeurs d’asile qui refuseront la capture 
de leurs empreintes digitales ne se verront délivrer aucun 
document. 



Choix stratégiques 

 Toute personne absente lors du passage des équipes 
d’enrôlement sera inactivée dans la base de données 
proGres.  

 Le dossier de toute personne inactivé dans la base de 
données proGres ne sera réactivé qu’après 
recommandation de la protection HCR/CONAREF. 

 Cet enrôlement biométrique ne permet pas de détecter et 
de séparer les membres de la population hôte des 
réfugiés. 

 Les informations collectées dans le système biométrique 
du HCR ne seront pas partagées hors du HCR. 



Plan de passage de l’enrôlement biomètrique 
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Evaluation des premiers jours de l’exercice 
 
 
 
 

• Professionnalisme du 
Gouvernement au travers des 
agents de la CONAREF et 
particulièrement de Monsieur 
le Coordonnateur de la 
CONAREF 

• Réfugiés coopératifs, calmes 
et très organisés 

• Sensibilisation bien assimilée 
• Contrôle des données saisies 

et corrections des données 
sur les réfugiés 

• Organisation du 
gouvernement et des 
partenaires 

  
• Saison des Pluies 
• Arrivée des réfugiés urbains 

au centre d’enregistrement 
au compte goutte ne 
permettant pas de 
vraiment tester le dispositif 
à plein regime 

 
 



SERVICES 
COMMUNAUTAIRES 



Mini enquête sur la situation éducative des enfants réfugiés vivant dans les 

camps de Goudoubo et de Mentao  

Objectifs : 

Identifier physiquement les enfants (3-17 ans) scolarisables vivant dans les 
camps et évaluer leurs besoins; 

Cerner les  causes de la déscolarisation des enfants ; 

Cartographier les besoins éducatifs de chaque école ; 

Evaluer la participation des enfants des groupes minoritaires (Bella, Sonrai, 
Peuhl). 

Finalité : 

Créer des activités éducatives adaptées aux besoins de chaque enfant scolarisable; 

Orienter et référencer les enfants vers des services adaptés de prise en charge 
disponibles dans les camps et en dehors des camps ; 

Augmenter le taux de fréquentation à 50% des enfants scolarisables dans des 
structures éducatives ; 

Elaborer l’état des besoins en mobilier et de manuel scolaire. 

EDUCATION 



Suite mini enquête éducation 

Partenaires : UNICEF, Gouvernorat, DRASSN, DREBA, DRESS, CONAREF, IEDA, NRC, PAM, 

OXFAM, OCHA, PLAN Burkina, TDH, Croix Rouge, Save the Children, OCADES, FDC/A2N et la 

communauté des réfugiés. 

Préparatifs de la rentrée scolaire : 

  Durant les deux premières semaines du mois d’aout, 13 enseignants réfugiés (communautaires) à 

Goudoubo ont bénéficié d’une formation pédagogique. Le ministère en charge de l’éducation était 

représenté. 

 Les cours de rattrapage  se poursuivent avec les enseignants communautaires au niveau du Sahel;   

 Rentrée scolaire prévu pour le 15 septembre dans le Sahel à cause de  la célébration du 11 décembre 

(fête de l‘indépendence du Burkina). 

 L’ UNICEF organise 11 au 13 septembre 2013 à Djibo une formation sur l’Education en Situation 

d’Urgence à l’attention des partenaires de l’éducation œuvrant dans le Sahel. 

 

EDUCATION 



SGBV 

Formation sur la santé de la reproduction, le mariage précoce et les violences basées sur le genre 

organisée par le Ministère de la Promotion de la femme et du genre (MPFG) au profit des réfugiés 

et de la population hôte du 12 au 17 août à Goudoubo; 

Participation des réfugiés : Goudoubo, 280 ( 147 femmes); Mentao, 565 (291 femmes). 

PRISE EN CHARGE PBS 

Séance de formation et orientation de 08 Agents de liaison communautaire (ALCs) à 

Goudoubo le 16/08/2013; 

04 assistances ponctuelles (02 naissance et 02 deces); 

33 PBS ont bénéficiés de l’écoute, visite à domicile et orientation. 

AGR 

Sensibilisation des femmes sur les TDR des AGR à mettre en place avec le soutien de 

IEDA (150 bénéficiaires sont à sélectionner parmi 234 groupes de 10 personnes; soit 15 

groupes pour bénéficier de ce soutien).  

 
 

 SGBV /AGR/PBS 



Formation 

Formation organisée par TDH/UNICEF du 12 au 13/08/2013 sur les standards minimums de la 

protection de l’enfant dans l’intervention en urgence au profit du staff des Agences 

humanitaires de Djibo et de Dori.  

 

BID (la determination de l’interêt supérieur de l’enfant) 

Réunion du panel BID le 19/08/2013 pour la détermination de l’intérêt supérieur d’un enfant 

malade à Goudoubo identifié lors de la mini enquête éducation. 

 

Extraits d’acte de naissance 

CONAREF a facilité la délivrance de 60 extraites d’acte de naissance (jugement supplétifs) 

aux enfants réfugiés de Goudoubo. La distribution des extraits est prévu pour le mardi 27 

août. 

 

 

PROTECTION ENFANT 



Projet de développement des AGR de ADRA dans les villages de Ngani, silguey, Séno-Bani, 

Mentao et Saag Nioniogo : 

 2 jardins maraîchers seront installés autour de Mentao et 1 autour de Saag Nioniogo. 

 120 personnes dont 60 autochtones seront formées en techniques de production maraîchères.  

 Former et fournir du petit matériel à 60 réfugiés pour la maroquinerie et la production de savon.  

 Sélectionner et former 20 fermiers modèles dans les 5 villages hôtes sur les techniques CES/DRS 

adaptés à la zone.  

 Equiper la communauté locale à travers les CVD de kits communautaires composés de 2.000 kg de 

semences améliorées, de 10 barres à mines,  10 pelles, 10 pioches, de 10 brouettes blindées, 16 

arrosoirs, 5 triangles à pente, 5 rouleaux de cordes de 100 mètres et de 5 compas. 

Objectif : Favoriser la cohésion sociale avec la communauté hôte.  

PERSPECTIVES 

Distribution ADRA de : 

 100 aquabox : contenant de petits matériels destinés aux familles de réfugiés ayant des enfants 

démunis. 

 50 Waka Waka light : constitué de lampes solaires destinées aux ménages qui ont des enfants 

scolarisés.     





CARBURANT (Source AIRD) 

Type DORI DJIBO 

Gasoil (en litre) 6.892 3.637,5 

Essence (en litre) 249 288,22 

TRANSPORT (Source AIRD) 

GARAGE (Source AIRD) du 06 Août au 19 Août 2013 

N.B : Les travaux 

en cours sont ceux 

auxquels des 

pièces détachées 

sont toujours 

attendues. 

Items DORI DJIBO 
TOTAL 
TONNE 

Non vivres (en tonne) 5.6 6.266 

290,594 Vivres (en tonne) 243.579 290,311 

Autres matériels (en 
tonne) 

19.519 7.7 

Personnes (en nombre) 7 33   

Travaux effectués 
Matériel DORI DJIBO 

GENERATEUR 2 1 

VEHICULES LEGERS 13 5 

MOTOS 13 19 

AUTRES 0 1 

CAMIONS 2 3 

TOTAL 30 29 

Travaux en cours 
  DORI DJIBO 

GENERATEUR 1 0 

VEHICULES 
LEGERS 

4 2 

MOTOS 3 6 

AUTRES 0 0 

CAMIONS 1 0 

TOTAL 9 8 

REALISATION LOGISTIQUE (Partenaire : AIRD) 1/2 



CONTRAINTES DEFIS 

 Difficulté d’accessibilité des sites, du fait de la 

dégradation de certains axes routiers au regard 

de la saison pluvieuse;  

 Insuffisance du charroi;  

 Difficulté à élaborer un planning de transport  

périodique (expression des besoins  des 

partenaires) ;  

 Rupture de certaines pièces d’usure devant être 

achetées localement et retard de la commande 

internationale des pièces détachées et outillages; 

 Inadaptation de la pompe à gasoil et du 

générateur installés à la base de Dori. 

Satisfaction des besoins des 

partenaires opérationnels  

et du HCR pour une bonne 

couverture de l’opération de 

l’assistance aux refugies 

maliens dans le  Sahel. 

 

 

 

CONTRAINTES / DEFIS 
(Partenaire : AIRD) 



RAPPORT DE DISTRIBUTION DE NON-VIVRES (Source HCR) 

Sites
Qté reçue  

(en tonnes)

Qté 

distribuée 

(en tonnes)

Nombre de 

bénéficiaires 

prévus

Nombre de 

bénéficiaires 

servis

% 

bénéficiaires 

servis

Date de distribution

DIBISSI 59.332 55.845 3408 3208 94.13% 15 au 17 juillet 2013

TINEDJAR 14.739 12.436 852 730 85.70% 15 juillet 2013

DEOU 31.842 27.241 1829 1548 84.60% 15 au 16 juillet 2013

GOROM 

GOROM
4.326 4.022 248 227 91.53% 17 juillet 2013

GOUDEBOU 312.374 300.958 17817 16986 95.34%
Du 22 au 25 et 27 juillet 

2013

MENTAO 335.641 324.958 18644 17723 95,6% 15 AU 22 JUILLET 2013

TOTAL 758.254 725.460 42798 40422

La distribution générale de vivres du mois d’Août est en cours actuellement dans les camps officiels. 
Quant aux sites spontanés, elle se tiendra la semaine du 26 aout. De ce fait, aucun rapport n’est encore 
disponible.  

RAPPORT DE DISTRIBUTION GENERALE DE VIVRES JUILLET (Source IEDA-provisoire) 

Sites Items
Nombre de 

familles servis

Nombre de 

personnes 

servies

Qte distribuee
Date de 

distribution
Partenaire

TIN-EDJAR Baches 44 210 67 14 aout 2013 HCR

DISTRIBUTION 



CONTRAINTES DEFIS 

 Capacité de stockage des vivres insuffisante dans 
tous les sites (Mentao, Oudalan et Goudebo 
 

 Moyen logistique pour transporter les équipes 
dans l’Oudalan pendant la distribution 
 

 Transport  des vivres entre les différents  sites de 
distribution 
 

 Gestion des listes 
 

 Pression des réfugiés 

 Prévoir un ordinateur sur chaque site de Mentao 
et pour les sites du Soum et Oudalan afin de 
faciliter les vérifications  
 

 Faire le monitoring de sacs et l’évaluation du 
volume à fournir avant livraison  et disposition 
des vivres dans les PLA 
 

 Meilleure assistance des forces de sécurité dans 
les sites spontanés de l’Oudalan 
 

 Entreposage  des vivres à Deou 

DISTRIBUTION 

 ADRA : Projet de distribution de : 

 300 tonnes de mil (3,000 sacs de 100 kg) aux réfugiés de :  

• Mentao (226 tonnes), Saag Nioniogo (42 tonnes) et Bobo Dioulasso (32 tonnes) 

 Nattes (2500 nattes de 3 places) et couvertures (2500 couvertures de 2 places en velours)  





GOUDEBOU 

Nombre de ménage en besoin d’abris : 200 ménages 

Nombre de ménage en besoin de bâches suite aux 

intempéries depuis Avril 2013 jusqu’au mois de juillet 

2013 : 1300 ménages 

Nombre de bâches distribués du 06/08/2013 au 

13/08/2013 : 596 ménages 

MENTAO 

538 ménages ont été identifiés à  Mentao Sud-Sud et 

Mentao Centre en besoins de réhabilitation et de Kits 

d’ombrage.  

En ces jours-ci, les équipes concernées sont toujours  

sur le terrain pour l’identification des abris en besoin 

de réhabilitation et de Kits d’ombrage dans les autres 

fractions de Mentao.  

SAAG NIONIONGO 

Distribution de bâches du mois de Mai à nos jours : 1 

321 unité 

 

 
 

GOUDEBOU 

Deux tentes test (une tente Dôme du bloc O et une tente 

Parapluie du bloc I) ont été inondées suite aux pluies du 11 et 

12/08/2013. Cette inondation est due à l’infiltration des eaux 

au niveau de la  toiture et des baies. 

Les bénéficiaires concernés ont reçus des abris traditionnels 

pour remplacer les tentes. 

MENTAO 

Idem à celui de Goudebou, deux tentes test ont été détruites 

suite à des vents violents. 

SAAG NIONIONGO 

Depuis juin 2013 les activités de la CRBF sont plus orientées vers la 

recherche d’abris transitoires améliorés (proposition CRL) et de 

tentes adaptées aux situations d’urgence. 

Trois modèles d’abri amélioré et cinq tentes d’urgence sont 

actuellement en test et le suivi est fait par les volontaires CRBF 

appuyés par deux membres du comité d’abri (refugies). 

Situation des tentes et abris test. 

ETAT DES LIEUX 



On est à la fin du test. Dans l’ensemble, les abris n’ont pas subi 

beaucoup de dommage au niveau de la couverture. Les 

partenaires Shelter trouvent que les paquets ne sont pas lourds 

et sont faciles à manipuler. Cependant, les éléments de fixation 

sont très fragiles. Les piquets  ne sont pas adaptés au type de sol.  

Les tentes ne sont pas appréciées par les bénéficiaires à cause de 

leur surface réduite, à la forte température variant entre 20°mini 

de la nuit et 45° maxi du jr. 

Les eaux ruisselantes traversent la tente et mouillent l’intérieur. 

Le système de fermeture laisse de petits vides qui ne rendent 

pas la tente étanche a la pluie. 

les abris améliorés CRL en test : on a constaté 

que la toile d’ombrage ne doit pas être utilisée en 

saison hivernale mais uniquement en hors 

saison. L’ancrage des piliers doit être révisé et 

renforcer par du béton.   

ETAT DES LIEUX 



Des travaux de désherbage doivent être effectués pour 

éviter que les reptiles invertébrés (surtout les serpents) 

ne fréquentent les camps. 

Moyen de lutte: désherber mécaniquement 

les mauvaises herbes ou les traiter avec des 

herbicides homologués de moindre 

incidence (degré de toxicité toléré). 

Entretien des camps  

Il faut qu’on respecte les standards en norme de 

distance par rapport aux abris et 

infrastructures communautaires. Les poubelles 

doivent être vidées régulièrement. 

Insalubrité 

ETAT DES LIEUX 





Défis : 

 Divagation des animaux de refugiés pendant la 

période d’hivernage pouvant entrainer de conflit entre 

refugiés et autochtones cultivateurs (Tous les camps);  

 Mise en place et la formation des comités des sites de 

Mentao et de Saag Nioniogo; 

 Maintenance des canaux aménagés pour l’évacuation 

des eaux de ruissellement sur le site de Goudoubo; 

 Suivi de cas des retours spontanés; 

 

Activités en cours : 

 Adressage sur le site de Mentao (reste la partie Mentao 

Sud et Mentao Sud sud); 

 Finalisation de la saisie des données sur l’adressage au 

camp de Goudebo et de Sagniogniogo; 

 Sensibilisation sur l’enregistrement biométrique. 

 

Gestion et Administration des camps 

Sag Niogniogo : 

 Adressage : au total 572 abris sont adressés 

sur l’ensemble du site. 

 Démarrage des travaux d’aménagement du 

centre  administratif : les travaux sont 

réalisés à plus de 75%. 

 

Goudoubo : 

 Sabotage par endroit de la digue de 

protection contre le ruissellement sauvage. 

  Récurrence des constats de vitesse malgré 

tous les drains qui constituent des cassis pour 

freiner les ardeurs des motocyclistes réfugiés : 

un cas d’accident sur un enfant au cours de 

cette période et un motard pris dans les fils 

barbelés d’une clôture de parcelle. 

 

 



Objectifs : 

 Comprendre les mécanismes de coordination et 
de gestion de camp; 

 S’imprégner des rôles et des responsabilités des 
membres des comités 

 S’imprégner des quelques aspects du code de 
conduite UNHCR, du Règlement d’Ordre 
Intérieur dans un camp et de la protection 
internationale; 

 Renforcer la participation des membres des 
comités dans la gestion de camp; 

 Développer un leadership judicieux des 
responsables des comités; 

 Présenter quelques aspects de comportement 
constructifs tels la meilleure communication et 
assertivité, l’ouverture vs l’exclusion et  la 
discrimination; 

 Sensibiliser sur l’enregistrement biométrique; 

 Aborder de questions liées aux cas de retours 
spontanés 

 

 

 
 
 

Tenue de la formation de comités de camps de Goudebo à 
Dori, Salle INERA,  du 20-22 aout 2013 





  
  

Normes Post Urgences du HCR 



  
  

SITES 

•MENTAO 

•GOUDEBOU 

•SAAG NIONIOGO 

PARTENAIRE 
EN CHARGE 

•OXFAM 

•OXFAM 

•Croix-Rouge 

PARTENAIRES 
D’ACCOMPAGNEMENT 

•Plan BKF, Croix Rouge, 

UNICEF, ADRA 

•PLAN BKF, UNICEF, 

Help, CRS, ADRA. 

•UNICEF, CRS. 

RÉPARTITION PAR SITE DES 
PARTENAIRES RESPONSABLES  



RÉALISATIONS 
  Mentao Goudebou SagNioniogo Totaux 

Forages 

Planifiés 12 8 6 26 

Réalisés 12 6 4 22 

Fonctionnels 9+3* 5+1* 2+2* 16+6* 

Capacité de production (m3/jr) 357 203 24 584 

Disponibilité actuelle 
(litres/pers/jour) 

21,57 19,5 8.5 - 

Nombre total de Latrines 407+258* 694 35 1394 

Latrine (pers/lat) 25 15 80 - 

Nbre de Douches 267+243* 304 42 854 

Douches (pers/douche) 32 34 67 - 

Nombre de poubelles 113 291 102 506 

Personne/poubelle 146 36 28 - 

Nombre de sensibilisateur(trice)s 25 15 10 50 

Personne/sensibilisateur(trice) 662 691 283 - 

*:forages réhabilités;      *Latrines familiales.. ;  2 latrines  démolies a Sagnionio;  20 latrines et 20 
douches familiales  durables construites par Oxfam a Mentao. 



 GOUDOUBO 

  Les travaux de construction de 136 latrines  VIP ( Ventilated Improved Pit) et 68 douches 

durables  par Help sont au stade  très avancé; 

 10 latrines VIP sont en cours d’exécution à Goudoubo par ADRA ; 

 La  construction par Oxfam de la station d’épuration des eaux usées est fonctionnelle. 

MENTAO 

  ADRA a réalisé deux forages équipés de PMH pour augmenter la desserte en eau dans les 

zones d’extension (Nord extension et Est); 

 Sag Nioniogo  

 2 latrines provisoires ont été démolies par la Croix-Rouge Burkina; 

 Les travaux de construction des  03 blocs latrines VIP (soit 12 latrines) sont au stade avancé; 

 L’AEPS est à 75% de sa réalisation, il ne reste que l’installation et la mise en marche du 

générateur pour le pompage afin d’augmenter la production en eau. 

RÉALISATIONS 



Travaux au stade avancé de construction des latrines et douches 
durables par Help à Goudebou et Croix –Rouge à Sag Nioniogo. 
(136 latrines  et 68 douches a Goudebou par Help et 40 latrines et 40 douches durables par la Croix-Rouge). 

Latrines et douches durables en construction a 
Goudoubo par Help ( 136 latrines et 68 douches 
prévues). 

Latrines durables en construction à  Sag Nioniogo  
par la Croix –Rouge BF (40 prévues mais 
insuffisantes par rapport population) 

Latrines et douches durables remplacent progressivement 
les latrines et douches provisoires à  Goudoubo. 

Latrines durables en construction à  Sag 
Nioniogo  par  la Croix –Rouge BF. 



Oxfam:  

 Trois nouveaux forages réalisés, manquent de générateurs et accessoires électriques, de 

tuyauteries, de nouveaux tanks pour une exploitation dans l’immédiat; 

 Manque de motos pour les activités d’eau et d’assainissement sur le terrain (la seule moto 

qui existe est en panne et nécessite des pièces de rechanges); 

 Insuffisance des motopompes et charrettes pour la collecte des eaux usées; 

 Insuffisance de matériel pour la salubrité dans les camps (brouettes, râteaux, pelles) ainsi 

que des charrettes pour l’évacuation des déchets des poubelles vers les fosses. 

 

Croix Rouge BF: 

Attente de versement des fonds par le HCR pour payer l’entrepreneur qui a déposé une 

demande d’une partie des ses droits à la Croix-Rouge BF; 

 

Help :  

Manque de carburant  pour alimenter le générateur  alimentant la pompe immergée afin de 

remplir le tank de 50 m3. 

DIFFICULTÉS RENCONTRÉES 



A Sag Nioniogo, la Croix Rouge Luxembourgeoise est entrain de finaliser 
la construction de l’abris générateur  et cabine de commande pour 
finaliser l’AEPS.  

ADRA a prévu de réaliser 300 latrines et 300 douches familiales durables 
à Mentao et 2 forages à Goudoubo; les travaux sont en cours. 

 Help a prévu la construction de 136 latrines VIP (Ventilated Improved 
Pit) et 68 douches durables à Goudoubo et les travaux sont au stade très 
avancé. 

 Plan BF a prevu la construction de 6 fosses à ordure à Goudoubo. 

 Oxfam a prevu la construction de 5 fosses à ordure et l’achat de  5 
charrettes et 5 ânes  pour la collecte des déchets  managers. 

 CRS/OCADES a prevu la construction de 10 latrines VIP à Goudoubo et 
10 à Sag Nioniogo, les travaux sont en cours à Goudoubo; 

 Oxfam a prévu la construction de 200 latrines et 200 douches semi-
durables  à Goudoubou et les travaux sont en cours. 

PERSPECTIVES 





 Au total 4,556 réfugiés ont consulté à S29- S30 contre 3,688 à la S27-28 . Soit une 
augmentation de 19%. 
 
  Cette augmentation s’explique par: 

 les cas de paludisme important du paludisme 
 et les affections respiratoires qui restent en légère augmentation par rapport a la S27-28. 

     

  

Utilisation des Services de Santé par les Réfugiés  
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Actions à mener et en cours 

• Poursuivre les séances de sensibilisations sur le paludisme (prévention, mode de 
transmission, signes cliniques) et sur l’utilisation des moustiquaires imprégnées, etc. 

 

• Une campagne de distribution de moustiquaires imprégnées d’insecticide aux 
ménages est en cours d’organisation. 

 

 

459 

889 

1188 

1326 

0

200

400

600

800

1000

1200

1400

S27-28 S29-30

Palu

IRA

Evolution du Paludisme et IRA de S27-S30  



Utilisation des Services de Santé de la Reproduction (S29-S30) 

CAMPS POPUL

ATION 

(avril 

2013)  

CONSULTATIONS PRÉNATALES (CPN) 

CPN 

attendues 

Réalisati

on 

Niveau 

d'atteinte de 

l'objectif 

GOUDOUBO   10363 17 19 111,7% 

MENTAO 16546 28 6 21,4% 

SAG-
NIONIOGO 2830 5 0 0% 

CAMPS  ACCOUCHEMENTS 

Total 

réalisés 

Assist

é 

Non 

assisté 

%  Acc 

assistés 

GOUDOUBO  16 12 4 75% 

MENTAO 
 10 4 6 40% 

SAG-NIONIOGO 
 2 2 0 100% 

Persistance des accouchements non assistés à 
Mentao. A Goudebou le taux d’accouchement 
assisté est de 75%. 
 
Actions menées/en cours 
•Intensifier des séances de sensibilisation sur 
l’importance d’accoucher au poste de santé. 
•Amélioration des mesures de motivation des 
femmes qui accouchent aux postes de santé. 

Le taux de positivité de syphilis reste 
autour de 50% chez les femmes enceintes 
vues a la CPN 
 
Actions menées/en cours 
• Intensifier des sensibilisations sur 
l’importance du suivi de la grossesse. 
• Une journée de réflexion avec les 
partenaires pour une stratégie de lutte 
contre le syphilis 



   Tuberculose pulmonaire 

 Au cours des deux semaines, aucun nouveau cas de tuberculose n’a  

été enregistrés 

 

     VIH/SIDA 

 Aucun cas de VIH dépisté au cours de la consultation prénatale.  

 

 

 

Maladies chroniques S29-S30 

Maladies à Potentiel Epidémique   
0 cas notifié cette semaine par rapport aux maladies à 

potentiel épidémique. 

 

Un plan de préparation et de riposte contre les épidémies est 

en cours de finalisation.  



      Goudoubo 

• Décès d’un enfant de moins de 5 ans pour gastro-entérite fébrile sur 

terrain de MAS à l’hôpital de Dori. 

• Décès d’un adulte, cas de tuberculose connu. Décédés à la maison 

après avoir abandonne l’hôpital  

 

 

     Mentao 

• Décès deux enfants de moins de 5 ans pour IRA.  

• Décès deux de plus de 5 ans cause inconnues. 

• Aucun décès n’a été enregistré à Sag-Nioniogo ni à Bobo     

MORTALITE S29-S30 



En date du 20 août dans la province du Soum : 

- Au total 616 personnes ont été vu en consultation 

dont: 

      * 500 Réfugiés du camp de Mentao 

      * 116 personnes pour la population hôte 

 

- Au total 85 personnes opérées pour cataracte dont: 

      * 43 réfugiés 

      * 32 personnes population hôte 

Informations sur le déroulement de la mission 

opératoire pour le cataracte  en faveur des réfugiés 

et la population locale dans le Sahel 

Une campagne de soins des yeux (dépistage et chirurgie de la cataracte et du 

trichiasis) se déroulera au Centre Hospitalier Régional (CHR) de Dori :  

du 23 au 30 Août 2013. 

Dans la province du Seno 

Partenaires :  

• HCR 

• Autorités sanitaires et 

administratives  locales  

• Centre de Support en 

Santé Internationale 

(CSSI), 

• Centre National de Lutte 

contre la Cécité (CNLC) 

de Ouagadougou  



      Goudoubo 

• Persistance des accouchements à domicile 

• Faible utilisation des services de planification familiale; 

    Mentao 

• Persistance des accouchements à domicile; 

•  Rupture d’intrants nutritionnels pour la prise en charge des 
MAM; 

• long délais dans la programmation des RDV pour les 
références à Ouagadougou 

      Sag-Nioniogo 

 CSPS : Faire face à la hausse constante des consultations avec 
un personnel de santé en nombre réduit 

 Référencement : Les doléances des Réfugiés qui amène le 
personnel soignant à référer souvent plus que de nécessaire 

Difficultés   



      Goudoubo 

• Branchement d’eau au poste de santé 

• Risque de rupture des médicaments et consommables pour la prise en charge des 
patients au regard la forte fréquentation observée depuis la semaine 31 
(Paludisme) 

 

     Mentao 

• Rupture d’intrants nutritionnels pour la prise en charge des MAM 

• Mise en place d’un dispositif de lutte contre d’éventuelle épidémie de choléra 

 

     Saag-Nioniogo 

• CSPS : Lancer les activités de nutrition au 1er septembre 2013 

• CSPS : Lancer les activités de sensibilisation et de promotion au 1er septembre 
2013 

• Référencement : Etablir une procédure connue et appliquée e tous pour faciliter 
les référencements d’urgence (et la faire amender) 

Défis  



     Goudoubo 

• Poursuivre l’IEC (Information, Education et Communication) sur le choléra et 

les moyens de prévention, le paludisme, les accouchements assistés; 

• L’organisation de la campagne de distribution des moustiquaires imprégnées 

(MILDA) dans le camp. 

 

    Mentao 

• Construction d’un poste de santé à Mentao Sud-Sud ; 

• Renforcement des postes de santé de Mentao sud, Mentao centre et Mentao 

nord en matériel médico technique 

 

   Sag-Nioniogo 

 CSPS : Formation Hygiène pour tout le personnel  

 CSPS : Formation Pédagogie pour tout le personnel  

 Référencement : Partenariat avec CSPS de Somgandé devrait être bientôt effectif 

 

            

 

Perspectives (1/2)  



Communication pour le changement de comportement : 

 Thèmes abordés : le paludisme, le suivi de la croissance  de l’enfant, la vaccination. 

 Participants : 320 femmes dont 199 allaitantes 33 enceintes, 88 non allaitantes. 

 Les boites à image de l’UNICEF ont été utilisées pendant les séances de 

sensibilisation avec une durée moyenne de 24 mn.   

La recherche des perdu de vue 

23 cas d’abandons et d’absents aux rendez-vous ont été recherché dont les résultats 

révèlent que 16 enfants se sont déplacés vers soit vers le Mali ou vers la frontière 

(Fererio). Parmi eux 07 ont été retrouvés. 

Dépistage et Prise en charge des cas de MAM et MAS 

Dépistage des femmes enceintes et allaitantes : 66 femmes ont été touché dont 11 

femmes allaitantes et 07 femmes enceintes MAM par rapport au périmètre branchiale. 

NUTRITION 

Activités S30-S31 



Cible 

  Début de  

Admissions    Guéris Décès Référés Abandons 

Nbre en fin 

de  

Semaine semaine 

MAM MAS MAM MAS MAM MAS MAM MAS MAM MAS MAM MAS MAM MAS 

M 135 58 18 3 9 13 0 0 0 1 11 2 133 45 

F 114 60 14 4 6 17 0 0 1 1 7 3 114 43 

FE 4 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 

FA 15 0 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 26 0 

TOTAL 268 118 50 7 15 30 0 0 1 2 18 5 284 88 

Données de la malnutrition des semaines 30 - 31 



NUTRITION 

Représentation graphique du Suivi et de la prise en charge des cas de malnutri S30-S31 
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NUTRITION 

DIFFICULTES 

 Manque de matériel nécessaire pour le dépistage des femmes. Le dépistage se fait actuellement 

uniquement par le périmètre branchiale. 

 

CONTRAINTES 

 Mobilité de la population qui est un facteur négatif pour le suivi et la prise en charge de la 

malnutrition. 

 

PERSPECTIVES 

 Préparation de la bouillie pendant le suivi et la PEC des malnutris à partir de la semaine 

prochaine; 

 Formation des relais communautaires sur la communication pour la changement 

comportements, le dépistage et le suivi de la malnutrition, les visites; 

 Achat de Toise adulte pour le dépistage et la prise en charge de la malnutrition des femmes 

enceintes et allaitantes. 

Difficultés/Perspectives/Contraintes 



MERCI DE 

VOTRE 

ATTENTION 


